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Tsi1? Nihotiyanlahslota Lanukwehu-we

-yanlahslo?ta- -ukwehuwe-
their kind of laws the Oneidas
Ne ki? uhte? wi nuwa atsitnika-latuhse?
-kalatuhs-
so it must be now we will tell a story

tsi? nihotiyanlahslo-ta se? lotiya-tahkwe  ka?i-kA latikwa'nA-se?
-yaninhslo 7ta- -yaA- -kwanas-
their kind of laws they used to have these chiefs

Tho kati? wi niyawAu ka?1'kA lukwé tsi? waholu-tate?
-A7- -ukwe- -alu’tat-
and so 1t happened this man that  he shot him

astéhsti nukwa tho na”a'wine? okhna? yo?kalasha nukwa-
-A7- -%kal-
morning direction then it happened and evening direction

ta't nuwa? asha niyohwista-e ondA wahlihehye.
-hwista?e- -ahey-
perhaps three hours then  he died

Okhna? tsi? ka'yA- washakolu-tate? lonya'’ki  ne?n kwi ne
-ya- -alu?tat- -nyak-
and the one who he shot them he was married and

ok ne?n tsi? ka'yA- wahuwalyo? yah né tehonya‘ku
-ya- -lyo- -nyak-
but the one who he was killed he was not married

kwah ne ok thihotyAni. Wahatahkwahsluni she'ku ne
-atysnyu- -atahkwahlsuni-
Just only he stayed there he got ready still

niyeta-kéle? kanakta ke ne’n loné: na uni? sahanayatane?
-1takle- -nakt- -nayata?’-
she lies there in bed his wife now he reloaded



Other

3.1869426


Other

4.8326635


Other

7.9673705


Other

8.097983


Other

7.9673705


Other

6.478385


Other

7.601655


Other

4.8849087


Other

7.183694


Other

7.601655


2

ne”’n ladhuhle. Ostuha yakotetshiu ne tsi? yah kwi uhka?
-hul- -atetsha ?-
his gun a little she got scared because no one
te?yakonthte? ot niwa? nashatyehle. Ne¢- tsi?
-anuhte- -atyel-
knows what now  he will do again because

yah tehohwatsi-laya? yah kati? uhka? thahuwa-liste.

-hwatsilays- -hlist-
he had no family no one would stop him
Oni kati? wahahta-ti- tat niwa? ya'yahk niwate?nyatihslake
-ahtati- -ate’nyatahsi-
then he left perhaps SIX measures (miles)
tsi? niyo-lé: nyaha‘le? tho thotinuhsote? ne?n luwayiha
-le- -e- -nuhsot- -yaha-
that far he went there they had a house his parents
yahathlo-1i- tsi? sahatli?wate?wahte. Tho ne? onik
-athloli- -atli?wate ?waht-
he told that he committed a crime and then

wahatu-kohte? tho 1si? niyo'lé-  tho tkalhakuhko
-atukoht- -le- -1h-
he went on quite a distance deep in the woods

tho tkanthsote? ne Uhte? ka?i'kA ne?n yenutakli?tslunya-thahkwe?

-nuhsot- -nutakli’tslunya?t-
there there was a house  maybe  this they used it for sugaring

tho yahati tehonA-laya?  tho yaka? lotahséhtu tahnu

-atys- -nahlaya- -atahseht-
there he sat he was waiting there they say he hid and
lahulahawe? lotatewyenatau ashakolu-tate? uhka? ok.
-hulahaw- -atatewyanata?- -alu?tat-

he had a gun he was prepared to shoot them anyone
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OnA kati? né: ka?1'k£ latikwa'nA-se? latiyanlahslunihe?

-kwana- -yanlahsluni-
so then these chiefs they are lawmakers
wahutAnhane? tohka? nihatiya?tasha tho nyahané
-atanha?- -ya?tasha- -e-
they hired a few tens of men there they went
yahuwanuke. Né¢- kati? ka?i'ki ne Yakwek Hill
to get him S0 this Jacob Hill
wahathukalyahke tho nyaha-le? tsi? kanuhsote?
-athukalyahk- -e- -nuhsot-
he volunteered there he’d go to the house

yahanhohaya?ake ni tho ki? th4£-tlu? tahnu lahulahawe?

-nhohaya?ak- -17tlu- -hulahaw-
he knocked on the door then he is there and  he has a gun
ladhule ne uni? wa-latste? wahonhotukwahse?
-hul- -atst- -nhotukwahs-
his gun also he used it he opened the door for him
tsi? yahatawyahte. Wa?thnitha'l4 wahothalhahse?
-atawyaht- -thals- -thalhahs-
S0 he went in they talked he talked to him
tsi? nahohte? ne?n yoyanle? ne wahohloli- ne- kati?
-oht- -yanl- -hloli-
of what IS good he told him S0

taho'yu ladhule wah£-1u?, “Ko ka?1'kA kahule

-u- -hul- -1hlu- -hul-
to give him his gun he said here this gun
kwah se tsi? naskwa'yéle? ne ki? awahta'ti.” Na kwi tho
-yel- -ahtati-

since you will do to me as it will go then there
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yahuwaya-thewe? tsi? nu nihatihasha?takhwa?
-ya’thew- -hasha ?tahkw-
they brought him where they have their meetings
ka?1'kA latikwani-se. Ona kwi wa®thuwaya”to-1¢hte
-kwana- -ya?toleht-
these chiefs now they deliberated over him

tho ni'yot tsi? wahatili-wahte? swehni‘tat ond

-oht- -lthwaht- -ehni’t-
the way that they concluded in one month
shuwahnya?sahake? tho ne? ondA kanata-ke? wahuna?tlu'na
-hnya?sa- -nat- -ana ?tluna-
they will hang him so then in town they took him
wahuwanho-t wahA lu? tsi? ka'yA- lotstelistu
-nhotu- -1hlu- -ya-  -atstelist-
they locked him up he said the one who he is in charge
tsi? tyutatenhotikhwa? wah£-1u?, “yah kwi thautt kA-tho
-atatenhotuhkw- -1hlu- -atu-
at the jail he said 1t can not be here
ahetswanho-tu. Yah te?swayantlahsla'yA  ka?1'kA tsukwehu wé-
-nhotu- -yanlahslaya- -ukwehuwe-
for you to lock him up  you all do not have the laws these Oneidas
Nok tsi? awa‘tu ne kA'tho ahetswatahkwahlaya? swehni-tat
-atu- -atahkwahlays- -ehni?t-
but it is possible here you will leave him one month
tsi? nahe? nok tsi? aswakalyahke? tsi? nikano-lu
-kalya’k- -nolu-
that long but you will pay how expensive it is
ne’n tayutatésni ne”’n swehni-tat okhale? ta‘t
-atatesnye- -ehni?t-

for one fto care for for one month and if
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yah thatutahetswahnuksa? na yakahewe? swehni-tat
-hnuks- -hew- -ehni?t-
you won’t come after him when 1t comes time one month
ashiyatk4-lahte? ki?.” Yusahuwa niuke? kati? wi na ne?
-atkahlaht- -nuk-
I will turn him loose they came back for him then

na tsa’kahewe?  swehnitat. Kakwatakwa  tsi? nu nahuwalyo?
-hew- -ehni?t- -kwatakw- -lyo-
when the time came in one month it was arranged where they will kill him

kwah ok kah nu awa'th kati? ne akwe'ku ayutkatho.
-atu- -atkatho-
around here 1t 1s possible all they will see

Yah nuwa-ta tho te?katyohkwa k£-tho ukwehuwé ne

-1tyohkw- -ukwehuwe-
not ever was there such a crowd  here in Oneida
tsi? niyot ne? tho ne? kwah tsi? ok nu nuta'y&-
-oht- -e-
the way then Just  all over one comes
yutlohlokha. Tho kati? nu tetyotténi ka?1'kA latikwani-se?
-atlohlokh- -attenyu- -kwana-
one comes to watch then 1t changed these chiefs
luwatina?tukhwa, ne nuwa? tho tusahati‘ta'ne? okhna?
-na’tuhkw- -ta?-
they call them so now  there they stood and

tsi? ka'yA- tho tusahati‘ta'ne? ne kwi ne?n “sachem/tribal chairman”

-y4- -ta?-
the ones who there they stood it was the tribal chairman
okhale? “councilmen” aki‘lu? ki? uhte? wi shaya-tat

-1hlu- -ya’t-
and councilmen I should say  perhaps one man
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kwah tyoha-tu okhale? ya-yahk nihati luwaya?tani'nha?
-hatu- -ya?tanu’n-
he is the boss and SIX of them they guard him
ne kwi ne- ka?1'kA ukwehoku luwatiya?talakwa
-ukwe- -ya?talakw-
so It is these people they selected them
waha'né: uni? nA? ne sashakonatlihwatstelistahse?
-e- -atlihwatstelistahs-
they came also indeed they did the business for them
ne’n kA-tho yendkle. Tahnu o'ndA kwi o?slu'ni- k£-tho
-nakle- -a?sluni-
here one lives and now white people here
tahonataya?tuhati kwah kati? yah te?wahunise?
-ata(w)ya’t- -unis-
they are coming in S0 1t is not a long time

okhale? tusahatite'ni- ne niwa? onA ne?n owiskla? nihatiya?td-ta

-teni- -ya?to%ta-
and they changed S0 now white their kind of law
laotiyantlAhsla? su-tétste? she'kia nuwa? kah nikaha wi-

-yaninhsi- -atetst- -hawi-
their laws it was used still now at this time

kwah kwi ok onA niyotetstuhatihne. OnA kati? wi ahsa na?twatte ni-
-atetst- -atteni-
just  the same it is being used so now three changes

tsi? nahe? tshikinhe. OnA wa?%katya®tisane? kwatle? téklu? niwasha
-unhe- -atya’tisa’- -asha-
since I've been alive now I have grown up  grandchild eight tens

ok wisk wa?tkohsli‘ya-ke? March tewasha tékni tsiskale.
-ohsliya’k- -asha-
and five years I am old March twenty two day of the month
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